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Mat - Réactions / Mast - Reaktionskrafte / Mast - Reactions / Mastil - Reacciones / Torre - Reazioni
Tramo - Reaccdes / Peakuus onop MayThl
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Télescopage sur dalles / Kletterkrane im Gebaude / Climbing Crane / Telescopage grua trepadora / Gru in cavedio

Telescopagem sobre lages / KpaH,
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Ancrages / Verankerungen / Anchorages / Anclajes / Ancoraggi
Ancoragem / AHKepa
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Courbes de charges / Lastkurven / Load curves / Curvas de cargas / Curve di carico
Curvas de carga / KprBble Harpysok
Wb L
80m 3,75 » 14,3 77 20 22 25 252 272 30 32 35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 m
v —------»125 m1o103 93 79 68 59 52 46 42 37 34 3 ot
75m 375 » 156 17 25 27 277 299 32 35 40 45 50 55 60 65 70 75 m
ravan ------.125 n6 104 89 77 68 6 53 48 43 4 t
70m 375 » 30 323 348 35 40 45 50 55 60 65 70 m
v _------425 24 107 93 82 73. 66 59 54 ot
65m 375 » 18,1 25 27 30 324 39 35 40 45 50 55 60 65 m
v _-----.125 125 107 WT&Z ‘Iv'6.6 59t
60m 375 » 7.8 30 31,9 344 40 m
RN _------125 12 Iﬁﬂl 9' 1 «N\sys t
55m 3,75 » 18,5 32 332 358 40 45 50 55 m
v _-----!5 no0 96 &5 75 t
50m 3,75 » 30 32 33,8 364 40 45 50 m
v _------;13&!»‘71'2 98 865 t (? v
45m 375 » 8,5 331 357 40 45 m 5
v _-------125 mo955 t
40m 375 » 32 335 362 40 m 2.5 113t
v _-----.125 oot ‘E:{
35m 375 » m (m)
o\ A W T LN Tl 6 w5 e w —— -y Bt
g
80m 14,5 25 26 265 30 32 35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 m
v —------»125 107 99 89 75 64 55 48 42 38 33 295 265 t
75m 159 17 25 27 286 291 32 35 40 45 5 55 60 65 70 75 m
v _-----.125 m2 10 85 73 64 56 49 44 39 36 t
70m 18,4 30 333 339 35 40 45 50 55 60 65 70 m
v _------»125 2 103 89 78 69 62 55 5 ot
65m 18,4 2 25 27 30 334 33 35 40 45 50 55 60 65 m
v _-----.125 21 103 89 78 69 62 56 ot
60m 8,1 30 329 334 35 40 45 50 55 60 m
v _-----.125 ng 101 87 77 68 605 t
55m 8,9 32 343 348 40 45 50 55 m
v _------.125 106 92 81 75t
50m 25 27 32 349 355 40 45 50 m
v _-----.125 108 94 825 t (;’ W ¥
45m 341 347 40 45 m 5
RN _-----.125 06 915 t
40m 2 25 27 30 32 346 352 40 m 125 0,24t
v _-----.125 074t ‘E:ﬁ
35m 25 9,2 (m)
o T s meoms ws s me ms —— - T -0t
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Lest de base / Grundballast / Base ballast / Lastre de base / Zavorra di base
Lastro da base / ba3zoBbln bannact

VB 22 H(m) | 454 404 354 304 254 204 154 104

7 o mAIOM S TOM g | 12 12 12 12 132 132 132 132

2m VB 22 H(m) | 504 454 404 354 304 254 204 154 104
T LM - BOmM | gy | 108 108 108 108 108 108 108 108 108

Poids de fleche & lest de contre-fleche / Auslegergewicht & Gegenauslegerballast / Jib weight & counter-jib ballast / Peso de flecha y lastre

de contra-flecha / Peso del braccio & zavorra di contro-braccio / Peso da lanca & lastro da contra lanca
Bec cTpensl 1 6annact KOHTp-CTpensbl

Aavan (kg)
(+/- 5%) 100 LVF ([ 150 LVF - 180 LVF
TAVAN U~ b UhJLJ | 4000kg 6000kg A= (kg) 4000 kg 6000kg A= (kg)
80m 18973 18452 19457 0 5 30000 2 3 26000
75m 18213 17692 18697 1 4 28000 1 3 22000
70m 18078 17557 18562 1 4 28000 1 3 22000
65m 17318 16797 17802 2 3 26000 2 2 20000
60 m 16253 15732 16737 1 3 22000 1 2 16000
55m 15493 14972 15977 2 2 20000 2 1 14000
50 m 14983 14462 15467 2 3 26000 2 2 20000
45m 14223 13702 14707 1 3 22000 1 2 16000
40m 13208 12687 13692 2 2 20000 2 1 14000
35m 12058 1537 12542 1 2 16000 1 1 10000
CBD - 4000 kg CBC - 6000kg
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Mécanismes / Triebwerke / Mechanisms / Mecanismos / Meccanismi
Mecanismos / MexaHn3Mbl

ch-PS
400V - 50 Hz bdt Uyt 0| | Gy
100LVF63 | m/min| 030 40 57 78 | 0—15 20 285 39
" 100 | 75 | 726
A Optima t 2.5 9 6 27 25 18 2 5,4 m
v 150LVF63GH m/min| 44 76 101 133 191 | 23 4 60 8 9% | | [
Optima t |25 65 44 27 1 | 25 13 88 54 36
tr/min
a RVF183
) : U/min 0-038 3x12 | 3x9
~ Optima+ “rpm
1 B 10DVF10 | m/min 0= 64(251)-0 =100 (12,5t)-0 = 110 (6,25 1) 10 74
VB22
«@» I ;P\‘;Bs_gfl m/min 35— 27 4x7 | 4x52
&
cezs @iEc3s
100 LVF : 106 kVA
% -10% Y
400V (+10% 10%) 50 Hz 150 LVF GH : 146 =86 kVA (%)
ch-PS
480V - 60 Hz bdt Uyt 0| | Gy
100 LVF 63 | m/min | 0—30 40 57 78 | 0—15 20 285 39
Y 100 | 75 | 726
3 Optima 57 91K 27 | 25 18 2 5.4 m
v 180LVF63GH m/min| 53 9 121 64 191 | 28 5 7192 9% | [ [
optima [t |15 hes 44 27 16 | 25 | 13 88 54 5
tr/min
. RVF183
) ; U/min 0-038 3x12 | 3x9
=~ Optima+ “rpm
1 B 10DVF10 | m/min 0= 64(251)-0 =100 (12,5t)-0 = T10 (6,25 1) 10 74
VB22
«@» IIIT ;P\‘;Bs_gfl m/min 16 — 32 4x84 | 4%6,2
&

@k 1EC 60204-32

480V (+6% -10%) 60 Hz

100 LVF : 106 kVA

180 LVF GH : 170 — 98 kVA
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100 LVF 63 Optima 150 LVF 63 GH Optima 180 LVF 63 GH Optima

m/min
191
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Appel de fleche Auslegeriiberh6hung Jib elevation Elevacion de la flecha Inclinazione braccio Desvio da lanca noawLem CTpesbl
Réactions en service Reaktionskrdfte in Betrieb Reactions in service Reacciones en servicio Reazioni in servizio Reacgoes em servico Peakuus npu pabote
Réactions hors service Reaktionskrafte auRer Betrieb  Reactions out of service Reacciones fuera de servicio Reazioni fuori servizio Reaccoes fora de servico Peakuus B nokoe
Avide sans lest avec Gewicht ohne Last, ohne Weight without load, without  Peso envacio sin lastre, Peso a vuoto, senza zavorra, Peso em vazio sem lastro Bec nyctoro, 6e3 6annacta, co
fléche et hauteur Ballast, mit Ausleger und ballast, with jib and max. con flechayaltura con braccio e altezza com langa ealtura CTpenow, MakcumManbHon
maximum max. Hohe height maxima massimi. maxima. BbICOTbI.
Poids total du lest Ballast-Gesamtgewicht Total ballast weight Peso total del lastre Peso totale della zavorra Peso total do lastro 06wt Bec 6annacta
Camion13,4m Lkw 13,4 m Lorry13,4m Camién13,4m Camion13,4m Camiao13,4 m Rpy30BOW aBTOMO6M/b 13,4 M
i Conteneur High Cube Container High Cube Container High Cube Contenedor High cube Container High Cube Contentor KoHTenHep NoBbILIeHHON
40" 40" " 0" 40" 40" BMECTUMOCTY A/IMHOM 40"
Cadre d'ancrage Fester Verankerungs- Tightened anchorage Marco de anclaje de Quadro di ancoraggio Quadro de amarragao MNpuKpenneHHas aHkepHas
serré rahmen frame apriete stretto apertado pama
Cadre d'ancrage Loser Verankerungs- Loosened anchorage Marco de anclaje de Quadro diancoraggio Quadro de amarragao OTcoeanHeHHas aHKepHas
desserré rahmen frame desapriete allentato solto pama
Levage Heben Hoisting Elevacion Sollevamento Elevacao Mogbem
Distribution Katzfahren Trolleying Distribucion Ditribuzione Distribuicao MepemeLueHue no ctpene
Orientation Schwenken Slewing Orientacion Rotazione Rotacao MosopoT
Translation Kranfahren Travelling Traslacion Traslazione Translagao MepemeuieHne kpaHa
kVA) Puissance nominale Nennleistung Rated power Potencia nominal Potenza nominale Poténcia nominal HOoMUHaNbHas MOLWHOCTb
Fonction Power Control : Funktion Power Control : Power Control function: Funcion Power control (control Funzione Power Control : Fungao Power control (contro- ®yHkuus Power control:
= vitesses levage «montée» An die verfligbare Leistung ,Hoisting" speeds de la potencia): velocidades de  velocita del sollevamento « lo de poténcia): velocidades M3MeHeHWe CKOpOCTM Noabema
© adaptées a la puissance angepasste Hubgeschwindig-  adapted to the available elevacion "arriba"adaptadaa  salita» adattate alla potenza  de elevagao "subir"adaptadaa B 3aBUCMMOCTM OT MOLYHOCTH
disponible keiten ,Heben” power la energia disponible elettrica disponibile energia disponivel WCTOYHUKA NMUTAHUS
285 Voir télescopage sur dalles Siehe Kletterkrane im Gebdude See climbing crane Vea grua trepadora Consultare gru in cavedio Ver telescopagem sobre lages BC;;HK;:H‘ MONSYLUMI BHYTPY
(i} Nous consulter AufAnfrage Consultus Consultarnos Consultateci Consultar-nos MPOKOHCYNLTUPYITECH Y HAC
Document commercial Unverbindliches This commercial document Documento commercial Documento commerciale Documento comercial DTOT KOMMEPYeCKUi AOKYMEHT
non contractuel. Vertriebsdokument. Fiir is not legally binding. For no contractual. nonvincolante, per nao contratual. Para He AB/ISETCS OPUANYECKN
Pour toute information technische Informationen, any technical information, Para cualquier informacion tutte le informazioni qualquer informacao técnica  o6s3aTenbHbIM. N5 nonyHeHns
technique se référerala siehe die entsprechenden please refer to the tecnica, ver la noticia tecniche fare rifferimento complementar consultar TeXHWUYEeCKon MHdOpMaLNK, CM.
notice correspondante. Anweisungen. corresponding instructions. correspondiente. al catalogo istrusioni. as respectivas instrugoes. COOTBETCTBYIOLLME MHCTPYKLINN.

(Janitowoc

o(d93) j93aUS sugibs Lls-glylauwly gbls [yl g5 83

09lS 9 S8 ol lgz Grove Manitowoc National Crane Potain
1 3519 276 ol gk QLLS G919)
021-22766748: los  021-22766747:¢8l5 Americas Europe, Middle East, Africa  Greater Asia-Pacific
Manitowoc, Wisconsin, USA Dardilly, France Singapore
Olads,@8 030> 45 JisgliS [o8zilu Lol g olSinlas Tel: +1920 684 6621 Tel: +33(0)4721820 20 Tel: +65 6264 1188
Sl 55Lazbl s o oo Fax: +1 920 683 6277 Fax: +33(0)4 721820 00 Fax: +65 6862 4040
_ Shady Grove, Pennsylvania, USA  China
2 olo,Jgl e 8-30T s it adhio (6ol )1S 9 )0 i8S Tel: +1717 597 8121 Shanghai, China

031-45836808 , 031-95024603-6 : ali p> o2wgs @sls Fax: +1717 597 4062 Tel: +86 21 6457 0066

ry 0913 311 4603 : ol jo Fax: +86 21 6457 4955

www.manitowoccranes.com

MC 465 Ref. 02D_FEM1001mt_MC465_2015_31_00


Ali
Textbox
دفتر تهران: خیابان پاسداران-خیابان شهید کلاهدوز(دولت)بین چهارراه قنات و کاوه
روبروی خیابان مطهری-شماره 276 واحد 1
 تلفن:22766747-021   نمابر:22766748-021
 
نمایشگاه و انبار سلفچگان:  کیلومتر 45 جاده قم,دلیجان
 منطقه ویژه ی اقتصادی سلفچگان
 
دفتر مرکزی و کارخانه: منطقه صنعتی دولت آباد-فرعی اول,جامی 2
قائم توسعه جم تلفن : 6-95024603-031 , 45836808-031 
همراه : 4603 311 0913 رضایی




